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KACQ GmbH + Co, K3, Indusii}

‘ MAGNA PT S.P.A.
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VIA. DEI CICLAMINI 4 .
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EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHE EUROCONNECT conslgnments.

Tutte lo spadizion] EURCCONNECT seno vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT



